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FIŞA DISCIPLINEI 

Limbă rusă contemporană –Morfologie I (CP1; CP2) 

Anul univerșitar 2025-2026 

 

1. Date despre program 

1.1. Inștituția de învățământ șuperior Univerșitatea Babeș-Bolyai 

1.2. Facultatea Facultatea de Litere 

1.3. Departamentul Limbi și literaturi șlave 

1.4. Domeniul de studii Limbă și literatură 

1.5. Ciclul de studii Nivel licență 

1.6. Programul de studii / Calificarea Limbă și literatură rușă 

1.7. Forma de învățământ Cu frecvență 

 

2. Date despre disciplină 

2.1. Denumirea dișciplinei 
Limbă rusă contemporană–Morfologie I (CP1; 
CP2) (î n limbile rușa  ș i roma na ) 

Codul dișciplinei LLS2221 

2.2. Titularul activita t ilor de curș  Lector univ. dr. Bala zș Katalin 

2.3. Titularul activita t ilor de curșuri 
practice 

Lector univ. dr. Sanda Mișiriant u 

2.4. Anul de ștudiu I 2.5. Semeștrul 2 
2.6. Tipul  
de evaluare 

E 
2.7. Regimul 

dișciplinei 
Cont inut DS 

Obligativitate Obl. 

 

3. Timpul total estimat (ore pe șemeștru al activita t ilor didactice) 

 

4. Precondiții (acolo unde ește cazul) 

4.1. de curriculum 
Promovarea examenului la dișciplina Limba rusă contemporană. Morfologie I ește condit ionata  de 
o nota  de trecere (prin verificare pe parcurș) la Curs practic de limba rusă (CP1, CP2), creditele 
dișciplinei realiza ndu-șe prin promovarea celor trei șegmente. 

3.1. Numa r de ore pe șa pta ma na   5 din care: 3.2. curș 1 3.3. curș practic 4 

3.4. Total ore din planul de î nva t a ma nt 70 din care: 3.5. curș  14 3.6 curș practic 56 

Distribuția fondului de timp pentru studiul individual (SI) și activități de autoinstruire (AI) ore 

Studiul dupa  manual, șuport de curș, bibliografie ș i notit e (AI) 19 

Documentare șuplimentara  î n biblioteca , pe platformele electronice de șpecialitate ș i pe teren 13 

Prega tire șeminare/ curșuri practice /  laboratoare/ proiecte, teme, referate, portofolii ș i eșeuri  13 

Tutoriat (conșiliere profeșionala ) - 

Examina ri  4 

Alte activita t i  7 

3.7. Total ore studiu individual (SI) și activități de autoinstruire (AI) 56 

3.8. Total ore pe semestru 126 

3.9. Numărul de credite 5 
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4.2. de competent e Not iuni elementare de gramatica . 

 

5. Condiții (acolo unde ește cazul) 

5.1. de deșfa ș urare a curșului  Sala  de curș dotata  cu tabla , laptop, ca rt i 

5.2. de deșfa ș urare a curșului practic 
 Sala  de curș dotata  cu tabla , laptop, ca rt i.  
 Prezent a la curșurile practice ește obligatorie î n proport ie 

de 75%. 
 

6. Competențele specifice acumulate 
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 C1. Utilizarea adecvata  a conceptelor î n ștudiul lingvișticii generale, al teoriei literaturii ș i al literaturii 
univerșale ș i comparate. 

 C2. Comunicarea eficienta , șcrișa  ș i orala , î n limba roma na  ș i î n limba rușa . 
 C3. Deșcrierea șiștemului fonetic, lexical ș i gramatical al limbii rușe ș i utilizarea aceștuia î n producerea 

ș i traducerea de texte ș i î n interact iunea verbala . 
 C5. Deșcrierea șiștemului fonetic, lexical ș i gramatical al limbii moderne B ș i utilizarea aceștuia î n 

producerea ș i traducerea de texte ș i î n interact iunea verbala . 
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  CT1. Utilizarea componentelor domeniului limba  ș i literatura  î n deplina  concordant a  cu etica 

profeșionala . 
 CT2. Relat ionarea î n echipa ; comunicarea interperșonala  ș i așumarea de roluri șpecifice. 
 CT3. Organizarea unui proiect individual de formare continua ; î ndeplinirea obiectivelor de formare 

prin activita t i de informare, prin proiecte î n echipa  ș i prin participarea la programe inștitut ionale de 
dezvoltare perșonala  ș i profeșionala . 

 

7. Obiectivele disciplinei (reieș ind din grila competent elor acumulate) 

7.1 Obiectivul general al 
disciplinei 

 Prezentarea ștructurii gramaticale de baza  a limbii rușe, conș tientizarea 
important ei dișciplinei ștudiate. 

 I nșuș irea cunoș tint elor teoretice referitoare la pa rţile de vorbire ale limbii rușe 
(șubștantiv, adjectiv, numeral, pronume) ș i a categoriilor gramaticale ale aceștora. 

 Aplicarea î n practica  a cunoştinţelor teoretice; foloșirea corecta  a pa rt ilor de 
vorbire ale limbii rușe î n șintagme ș i enunţuri. 

 Dezvoltarea ș i perfect ionarea deprinderilor de comunicare orala  ș i șcrișa . 
 Formarea deprinderilor de traducere ș i retroverșiune. 

7.2 Obiectivele specifice 

 Identificarea ș i explicarea fenomenelor gramaticale î nșuș ite, punerea lor î n 
contrașt cu așpecte coreșpondente ale morfologiei limbii materne. 

 Dezvoltarea abilita ţilor de utilizare adecvata  a cunoştinţelor î n diferite șituaţii de 
comunicare, î n traducere. 

 I nșuș irea unui inventar șubștant ial de cuvinte î n limba rușa . 
 

8. Conținuturi 

8.1 Curs (Morfologie) Metode de predare Obșervații 

1. Subștantivul î n limba rușa . Genul 
șubștantivelor. Subștantive de gen comun. 
Genul șubștantivelor indeclinabile. Numa rul 
șubștantivelor. Particularita t i î n formarea 
pluralului. Declinarea șubștantivelor. 

Expunere interactivă, explicație, 

exemplificare, analiză 

 

 

 

 

2. Categoria cazului șubștantivelor. Foloșirea 
cazului genitiv cu prepozit ii ș i fa ra  

Expunere interactivă, explicație, 

exemplificare, analiză 

 
 



 

Data aviza rii î n Decanat 

Numele ș i șemna tura decanului 

 

 

prepozit ii. Rolul ș i șenșul prepozit iilor î n 
realizarea funct iilor cazuale. 

 

3. Foloșirea cazului dativ ș i acuzativ cu 
prepozit ii ș i fa ra  prepozit ii. Verbele cazului 
dativ. Cazul dativ î n propozit ii imperșonale. 
Exprimarea direct iei î n limba rușa . 

Expunere interactivă, explicație, 

exemplificare, analiză 

 

 

 

4. Foloșirea cazului inștrumental cu ș i fa ra  
prepozit ii. Exprimarea inștrumentului 
act iunii. Verbele cazului inștrumental. Cazul 
prepozit ional. Exprimarea relat iilor șpat iale 
î n limba rușa . 

Expunere interactivă, explicație, 

exemplificare, analiză 

 

 

 

 

5. Adjectivul î n limba rușa . Adjective 
calitative ș i de relat ie. Declinarea 
adjectivelor calitative ș i de relat ie. 
Adjectivele poșeșive. Forma șcurta  a 
adjectivelor calitative. Gradele de 
comparat ie ale adjectivelor calitative: gradul 
comparativ, gradul șuperlativ analitic ș i 
șintetic. 

Expunere interactivă, explicație, 

exemplificare, analiză 

 

 

 

 

 

 

 

6. Numeralul î n limba rușa . Numerale 
cardinale. Declinarea numeralelor cardinale. 
Acordul numeralului cu șubștantivul ș i 
adjectivul. Numerale ordinale, colective ș i 
fract ionare. 

Expunere interactivă, explicație, 

exemplificare, analiză 

 

 

 

 

7. Pronumele î n limba rușa . Pronumele 
perșonal, reflexiv ș i poșeșiv. Declinarea 
pronumelor. 

Expunere interactivă, explicație, 

exemplificare, analiză 

 
 

Bibliografie 
BALÁZS Katalin, Curs practic de limbă rusă, Cluj-Napoca, Editura Craiul Munţilor, 1998.  
 BАЛГИНА, Н.С., РОЗЕНТАЛЬ, Д.Э., ФОМИНА, М.И., Современный русский язык. Учебник, 6-е изд., Москва: Логос,   
   2002, p. 172-214. 
 BUCĂ, Marin, CERNICOVA, Galina, Gramatica practică a limbii ruse, Bucureşti, Editura Ştiinţifică şi Enciclopedică, 1980. 
 ДИБРОВА, Е.И., КАСАТКИН, Л.Л., НИКОЛИНА, Н.А., Современный русский язык. Анализ языковых единиц, в   
  2ч., Москва: Изд. центр «Академия», 2008, ч.1. 
 ДИМИТРОВА, Стефана, ЗЛАЧЕВА-КОНДРАШОВА, Спаска, Пособие по морфологии современного русского  
   языка, Пловдив, Университетское изд.-во, 2001.  
 ОСИПОВА, Л.И., Морфология современного русского языка: учебное пособие для вузов по специальности  
   «Русский язык и литература», Москва: Академия, 2010. 
 РЯБУШКИНА, С.В., Мофология современного русского языка, Москва: Флинта-Наука, 2016. 
 ШАЦКАЯ, М.Ф., Современные проблемы русского языка. Словообразование и морфология. Уч. пос., Москва:  
   Флинта, Наука, 2013. 

8.2 Curș practic (CP1, CP2) Metode de predare Obșervat ii 

1. Declinarea șubștantivului la numa rul 
șingular. Declinarea șubștantivului la 
numa rul plural. (Recapitulare). 
 
 
 
 
 
 
 

explicat ia, exercit iul,  
lectura de conș tientizare a 
fenomenului gramatical, traducerea, 
retroverșiunea 
 
 
 
 
 
 

prezent a la orele de curș practic 
ește obligatorie î n proport ie de 
75%, prezentarea la verificarea 
finala  fiind condit ionata  de 
frecvent a ; î n funct ie de motivele 
obiective care determina  
impoșibilitatea frecventa rii 
orelor de curș practic, vor fi 
identificate șolut ii alternative 
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  care șa  permita  ștudentului 
poșibilitatea de a fi evaluat. 

1’. Textul „Я учусь учиться” (I nva t  șa  î nva t ). 
 
 

explicat ia, exercit iul,  
lectura de conș tientizare a 
fenomenului gramatical, traducerea, 
retroverșiunea 

A1, p.250 
 
 
 

2. Cazul genitiv cu ș i fa ra  prepozit ii 
 
 
 

explicat ia, exercit iul,  
lectura de conș tientizare a 
fenomenului gramatical, traducerea, 
retroverșiunea 

 

2’. 1. Textul „Покупки” (Cumpa ra turi). 
2. Textul „На рынке” (La piat a ). 
 
 

explicat ia, exercit iul,  
lectura de conș tientizare a 
fenomenului gramatical, traducerea, 
retroverșiunea 

Limba rusă azi, p. 110. 
Limba rusă azi, p. 120 
 
 

3. Cazul dativ cu ș i fa ra  prepozit ii. 
 

converșat ia, dialogul, explicat ia, 
exemplificarea, exercit iul 

 

3’. Dialoguri: День рождения / Ziua de 
naș tere. 
 
 

explicat ia, exercit iul,  
lectura de conș tientizare a 
fenomenului gramatical, traducerea, 
retroverșiunea 

 

4. Cazul acuzativ cu ș i fa ra  prepozit ii. 
 

explicat ia, exercit iul,  
traducerea, retroverșiunea 

 

4’. Textele: „Игры” (Jocuri); „Что я ем” (Ce 
ma na nc); „Вегетарианка” (Vegetariana); 
„Один раз в году” (O data  pe an). 
 

explicat ia, exercit iul,  
lectura de conș tientizare a 
fenomenului gramatical, traducerea, 
retroverșiunea 

А1, р. 269; А1, р. 277; А1, р. 

А2, р. 17. 
 

5. Cazul inștrumental cu ș i fa ra  prepozit ii. 
 

explicat ia, exercit iul,  
traducerea, retroverșiunea 

 

5’. Textul „Место под солнцем” (Un loc șub 
șoare). 
 
 

explicat ia, exercit iul,  
lectura de conș tientizare a 
fenomenului gramatical, traducerea, 
retroverșiunea 

Начинаем читать по-русски, 
p. 66. 
 
 

6. Cazul prepozit ional. 
 

explicat ia, exercit iul,  
traducerea, retroverșiunea 

 

6’. Textul „Новое путешествие” (О noua  
ca la torie). 
 
 

explicat ia, exercit iul,  
lectura de conș tientizare a 
fenomenului gramatical, traducerea, 
retroverșiunea 

А2, р. 22-23. 
 
 
 

7. Verificare pe parcurș. 
 

Evaluare formativa  
 

I n prima parte a curșului șe 
rezolva  șarcinile de lucru 
formulate; î n a doua parte, șe 
deșfa ș oara  corectura ș i șe 
dișcuta  pe marginea așpectelor 
ce urmeaza  a fi î mbuna ta t ite. 

7’. Verificare pe parcurș. Evaluare formativa  Vezi obșervat ia de mai șuș. 

8. Adjectivul calitativ – deșinent e, declinare 
la numa rul șingular, declinare la numa rul 
plural. Tranșformarea formei lungi î n forma  
șcurta . Adjectivul de relat ie. 

explicat ia, exercit iul,  
traducerea, retroverșiunea 
 
 

 

8’. 1. Textul „Клара и Зара” (Clara ș i Zara). 
2. Textul „Зоопарк” (Gra dina Zoologica ). 
 

explicat ia, exercit iul,  
Начинаем читать по-русски, 
p. 14. 
A1, p. 218/308-309. 
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 lectura de conș tientizare a 
fenomenului gramatical, traducerea, 
retroverșiunea 

 

9. Gradele de comparat ie ale adjectivului 
calitativ: gradul comparativ, gradul 
șuperlativ analitic ș i șintetic. 

explicat ia, exercit iul,  
traducerea, retroverșiunea 
 

 

9’. Textul „Коллега” (Colegul). 
 
 
 

explicat ia, exercit iul,  
lectura de conș tientizare a 
fenomenului gramatical, traducerea, 
retroverșiunea 

А1, р. 176-177. 
 
 
 

10. Tipuri de pronume. Pronumele perșonal 
– declinare, utilizare. Pronumele reflexiv. 
Pronumele poșeșiv – declinare, utilizare. 
Pronumele demonștrativ – declinare, 
utilizare. 

explicat ia, exercit iul,  
traducerea, retroverșiunea 
 
 
 

 

10’. Textul „Письмо” (Scrișoarea). 
 
 
 

explicat ia, exercit iul,  
lectura de conș tientizare a 
fenomenului gramatical, traducerea, 
retroverșiunea 

Начинаем читать по-русски, 

 
 

11. Pronumele determinativ. Pronumele 
interogativ, pronumele relativ. 

explicat ia, exercit iul,  
traducerea, retroverșiunea 

 

11’. Pronumele negativ ș i nehota ra t. 
 
 
 

explicat ia, exercit iul,  
lectura de conș tientizare a 
fenomenului gramatical, traducerea, 
retroverșiunea 

Limba rusă azi, p. 430. 
 
 
 

12. Numeralul cardinal – declinare, utilizare. 
Acordul numeralului cardinal cu 
șubștantivul şi adjectivul. Numeralul 
colectiv. Numeralul ordinal. 

explicat ia, exercit iul,  
traducerea, retroverșiunea 
 
 

 

12’. Textul „Где мы будем обедать?” (Unde 
v
o
m
l
u
a
m
a
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a
 

 
 

explicat ia, exercit iul,  
lectura de conș tientizare a 
fenomenului gramatical, traducerea, 
retroverșiunea 

Limba rusă azi, p. 120. 
 
 
 

13. Verificare pe parcurș Evaluare șumativa   

13’. Verificare pe parcurș Evaluare șumativa   

14. Feedback. Prezentarea, explicat ia  

14’. Feedback. Prezentarea, explicat ia  

Bibliografie 
 ЭСМАНТОВА, Татьяна, Русский язык: 5 элементов. Уровень А1 (элементарный), 3-е издание, исправленное. Санкт-
Петербург, «Златоуст», 2013, 320 стр.  
 ЭСМАНТОВА, Татьяна, Русский язык: 5 элементов. Уровень А2 (базовый), 2-е издание, исправленное и 
дополненное. Санкт-Петербург, «Златоуст», 2012, 330 стр.  
 КУРЛОВА, И.В., Начинаем читать по-русски. Пособие по чтению для иностранцев, начинающих изучать русский 
язык, Москва, Р.Я., 2008, 110 стр.  
 VASCENCO, V., PEDESTRAȘU, A., Limba rusă azi, Bucureș ti, EDP, 1985, 507 p. 
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9. Coroborarea conținuturilor disciplinei cu așteptările reprezentanților comunității epistemice, asociațiilor 
profesionale și angajatori reprezentativi din domeniul aferent programului 

 Cont inutul dișciplinei ește î n concordant a  cu materia care șe preda  î n alte centre univerșitare din t ara  ș i din 
ștra ina tate, ca de exemplu: Univerșitatea din Bucureș ti, Univerșitatea „Al.I. Cuza” din Iaș i, Univerșitatea Jagiellona  
(Polonia), Univerșitatea din Varș ovia (Polonia), Univerșitatea din Szeged (Ungaria). 

 I n conformitate cu ștandardele ARACIS, departamentul/șpecializarea are o colaborare continua  cu reprezentant ii 
mediului șocio-economic ș i profeșional, mai aleș cu: 1. TRADEURO SRL 2. S.C. SIMEX S.A. 3. Wolterș Kluwer 
Financial Serviceș 4. S.C.Univerșal CO SA. 

 

10. Evaluare 

Tip activitate 10.1 Criterii de evaluare 10.2 Metode de evaluare 10.3 Pondere din nota finala  

10.4 Curș 

1. cunoaș terea conceptelor, 
fenomenelor parcurșe la 
curșul teoretic; 

Examen șcriș 50% 

2. gradul de așimilare a 
limbajului de șpecialitate; 
3. capacitatea de a aplica î n 
practica  cunoș tint ele 
așimilate din domeniul 
morfologiei: șubștantiv, 
adjectiv, numeral, pronume 
(exercit ii ș i analize 
gramaticale); 
4. criterii ce vizeaza  
așpectele atitudinale: 
conș tiinciozitatea, 
intereșul pentru ștudiu 
individual. 

10.5 Curș practic 1 

1. cunoaș terea not iunilor 
legate de șubștantiv, 
adjectiv, pronume, 
numeral, verb prezentate 
ș i î nșuș ite la curșul practic. 

Verificare pe parcurș 

50% 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

         Curș practic 2 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1. formularea, î n cadrul 
unui dialog, a unor 
î ntreba ri ș i ra șpunșuri 
șimple, pe teme cunoșcute 
șau de neceșitate imediata . 

Verificare pe parcurș 

2. conștruirea unor fraze 
șimple, pentru a deșcrie 
locuri ș i perșoane 
cunoșcute. 
3. participarea la o 
converșat ie șimpla , î n 
condit ii î n care 
interlocutorul repeta  șau 
reformuleaza . 

10.6 Standard minim de performant a  



 

Data aviza rii î n Decanat 

Numele ș i șemna tura decanului 

 

 

Curș 
 I nșuș irea cunoș tint elor teoretice de baza  din domeniul morfologiei limbii rușe.  
 Foloșirea adecvata  a terminologiei. 
 Identificarea ș i utilizarea corecta  a pa rt ilor de vorbire ș i a categoriilor gramaticale ale aceștora (genul, numa rul, 

cazul șubștantivelor, adjectivelor, numeralelor, pronumelor). 
Curș practic 1, 2 

 Capacitatea de analiza  gramaticala , de rezolvare a exercit iilor gramaticale cont ina nd șubștantiv, adjectiv, pronume, 
numeral, verb. 

 Capacitatea de receptare ș i de producere a meșajului șcriș ș i oral pe teme șpecifice nivelului de ștudiu . 
 

11. Etichete ODD (Obiective de Dezvoltare Durabilă / Sustainable Development Goals) 

 

Eticheta generală pentru Dezvoltare durabilă 

 

 

 

 

Data completării: 

21.01.2025 
Numele și șemnătura titularului de curs 

Lector univ. dr. Katalin Balázs 

 
 

 

Numele și șemnătura titularului de  

curs practic 1, curs practic 2 

Lector univ. dr. Sanda Mișirianțu 

 

   

Data avizării în Departament: 

29.01.2025 

 

 

Numele și șemnătura directorului de departament 

Conf. univ. dr. Ioan Herbil 
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